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L’archive ouverte nationale HAL

• Entrepôt de publications de l’ESR: publications, documents 
de travail, images

• Pilier de la politique nationale pour la science ouverte pour 
l’ouverture des publications

• axe fondamental des politiques institutionnelles
• l’autoarchivage répond aux incitations/recommandations des 

institutions de recherche et est obligatoire pour l’ANR
• Un formulaire de dépôt de plus en plus intuitif



HAL et l’archéologie

• 50 000 ressources en archéologie et sciences de l’Antiquité 
dans HAL

3,4 %
des documents 

dans HAL



Le thésaurus Pactols
https://pactols.frantiq.fr

• Réservoir de mots-clés spécialisés
• Sur l’archéologie de la Préhistoire à nos jours et les sciences de l’Antiquité sous toutes ses formes 
• Répartis en 2 micro-thésaurus, organisés en branches thématiques 

• Depuis 40 ans, maintenu par Frantiq-Fédération et Ressources sur l’Archéologie et l’Antiquité qui en 
assure l’évolution et la diffusion

• Multilingue : traduit du français en 6 langues (anglais, allemand, arabe, espagnol, italien, néerlandais) 
• Conforme aux principes FAIR 

https://pactols.frantiq.fr/


CATALOGUES DE BIBLIOTHÈQUES

45 bibliothèques du réseau Frantiq

PLATEFORMES WEB ET 

ENTREPÔTS DE DONNÉES 

ArkeoGIS, ISIDORE,

Conservatoire 3D SHS

REVUES D'ARCHÉOLOGIE

Revues nationales et régionales

BAEFE

BASES DE DONNÉES 

DE RECHERCHE ET

DE VALORISATION PATRIMONIALE

AERBA, Carte archéologique de 

Paris, CoReA, DoRAA, EpiCherchell, 

RITA, SculptuRo…

SERVICES D’ARCHIVES SCIENTIFIQUES

MSH Mondes

Musée d’archéologie nationale

Collège de France

Pactols, pivot de 

métadonnées



Pourquoi ajouter Pactols dans HAL ?

• Côté lexique

• Un vocabulaire de référence 
validé par les spécialistes 

• Des métadonnées adaptées à 
des ressources diverses 

• Déjà utilisés par les revues 
nationales d’archéologie

• Des mots-clés déjà traduits (6 
langues)

• Côté recherche et visibilité

• Les mots-clés Pactols sont
• homogènes et contrôlés
• intégrés aux index de recherche 

de HAL
• HAL est moissonné par les 

moteurs de recherche
• Les dépôts indexés avec Pactols 

sont visibles dans les “Corpus 
liés” de Pactols



Copies écran de Pactols, Catalogue Frantiq, Epicherchell, SculptuRo – état au 16-01-2025

https://pactols.frantiq.fr/
https://catalogue.frantiq.fr/
http://ccj-epicherchel.huma-num.fr/
https://sculpturo.huma-num.fr/


En pratique

• Partie « Autres informations » du 
formulaire de dépôt

• Recherche du mot-clé par auto-
complétion sur les deux micro-
thésaurus, Lieux et Sujets

• Choix de la langue de recherche
• Affichage des formes rejetées 

(synonymes, variantes)
• Aide à la sélection avec une 

définition
• L’ajout du mot-clé importe 

automatiquement les 
traductions



Et si jamais…
• Le mot-clé ne se trouvait pas dans le thésaurus :

• demander sa création à pactols@services.cnrs.fr ou via votre bibliothécaire Frantiq
Voir dans les FAQ Pactols les recommandations pour la proposition d’un nouveau 
terme

• libellé
• définition
• traductions

• Une traduction s’avérait erronée ou incomplète :
• utiliser le bouton « Suggérer une amélioration » dans la fiche du concept de Pactols

• En attendant,
• ajouter ces éléments dans les mots-clés de HAL avec les traductions éventuelles

mailto:pactols@listes.services.cnrs.fr
https://www.frantiq.fr/pactols/documentation/


sans 
authentification 

préalable



Démonstration

https://hal.science


Un clic dans la zone Pactols ouvre 
le widget

Un clic dans la zone Pactols ouvre 
le widget

Dans le formulaire de dépôt



Double clic pour 
ajouter le terme à 

ses mots-clés

Choisir le thésaurus 
Lieux : localités actuelles, 

sites archéologiques, 
sites géographiques

Sujets : activités, 
artefacts, société, noms 
propres, datations, etc.

Choisir la langue de 
recherche

Saisir les 1ers 
caractères pour afficher 

une liste de termes

Liste de choix possibles, 
dont termes soulignés = 
variantes et synonymes

Une définition
pour s’assurer du 

bon choix

terme sélectionné
dans la liste



Le mots-clé et ses variantes 
dans toutes les langues

LIEUX : les noms latins et anciens
sont donnés en variante(s) des 

localités actuelles



A votre écoute

contact@frantiq.fr


